
 
 

 

GC(61)/RES/13 

 ٢٠١٧ أيلول/سبتمبر
 

 عامتوزيع 
 عربي

صل: انكليزيالأ

 المؤتمــــر العـــــام

 الستونوالحادية دورة العادية ال
  من جدول الأعمال ٢٠البند 

  )GC(61)/25(الوثيقة 

 

اتفاق الضمانات المعقود بين الوكالة وجمھورية كوريا الشعبية  تنفيذ
 الديمقراطية في إطار معاھدة عدم انتشار الأسلحة النووية

 

  التاسعةخلال الجلسة العامة  ٢٠١٧أيلول/سبتمبر  ٢٢قرار اعتُمد يوم 
  

  ،إنَّ المؤتمر العام

مھا المدير العام للوكالة بعنوان  إذ يذكِّر (أ)  تطبيق الضمانات في جمھورية بالتقارير السابقة التي قدَّ
، وكѧѧذلك كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة بشѧѧأن الأنشѧѧطة النوويѧѧة فѧѧي جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة

  ،كالة ومؤتمرھا العامالقرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس محافظي الو

بالخطوات التي اتـخّذتھا جمھورية كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة والتѧي  يذكِّر مع عميق القلقوإذ  (ب)  
دفعت بمجلس المحافظين إلى أن يسѧتنتج بѧأن جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة غيѧر ممتثلѧة لاتفѧاق 
الضمانات المعقود معھا، وإلى أن يبلغ مجلس الأمѧن التѧابع للأمѧم المتحѧدة بعѧدم امتثѧال جمھوريѧة كوريѧا 

  ،ة الديمقراطيةالشعبي

بالتجѧѧѧارب النوويѧѧѧة التѧѧѧي أجرتھѧѧѧا جمھوريѧѧѧة كوريѧѧѧا الشѧѧѧعبية  كѧѧѧذلك مѧѧѧع بѧѧѧالغ القلѧѧѧق وإذ يѧѧѧذكِّر (ج)  
 ٢٠١٣شباط/فبراير  ١٢وفي  ٢٠٠٩أيار/مايو  ٢٥وفي  ٢٠٠٦تشرين الأول/أكتوبر  ٩الديمقراطية في 

، في ٢٠١٧لول/سبتمبر أي ٣وآخرھا في  ٢٠١٦أيلول/سبتمبر  ٩وفي  ٢٠١٦كانون الثاني/يناير  ٦وفي 
) ٢٠٠٩( ١٨٧٤) و٢٠٠٦( ١٧١٨انتھѧѧاك وتجاھѧѧل سѧѧافر لقѧѧرارات مجلѧѧس الأمѧѧن التѧѧابع للأمѧѧم المتحѧѧدة 

 ٢٣٧١) و٢٠١٧( ٢٣٥٦) و٢٠١٦( ٢٣٢١) و٢٠١٦( ٢٢٧٠) و٢٠١٣( ٢٠٩٤) و٢٠١٣( ٢٠٨٧و
)٢٠١٧(،  

ھم إسѧھاماً إيجابيѧا أن خلو شبه الجزيرة الكورية من الأسلحة النووية مѧن شѧأنه أن يسѧ وإذ يدرك (د)  
  ،في السلام والأمن على الصعيدين الإقليمي والعالمي
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بأھميѧѧة المحادثѧѧات السداسѧѧية، ولا سѧѧيما جميѧѧع الالتزامѧѧات التѧѧي تعھѧѧدت بھѧѧا الأطѧѧراف  وإذ يقѧѧرُّ   (ھـ)  
تشѧѧѧرين  ٣شѧѧѧباط/فبراير و ١٣، وفѧѧѧي ٢٠٠٥أيلول/سѧѧѧبتمبر  ١٩السѧѧѧتة فѧѧѧي البيѧѧѧان المشѧѧѧترك المѧѧѧؤرخ 

  ، بما في ذلك الالتزام بنزع السلاح النووي،٢٠٠٧الأول/أكتوبر 

لوكالة في رصد الأنشطة الجارية في مرفق يونغبيѧون النѧووي بالدور الھام الذي أدته ا وإذ يذكِّر  (و)  
والتحقُّق منھا، بما في ذلك رصدھا والتحقُّق منھا علѧى النحѧو الѧذي اتُّفѧق عليѧه فѧي المحادثѧات السداسѧية، 

  ووفقاً للولاية المسندة إليھا،

ل تعѧاون مѧع قѧرار جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة بوقѧف كѧ وإذ يلاحظ مѧع عميѧق القلѧق  (ز)  
بѧѧأن يغѧѧادر مفتشѧѧو الوكالѧѧة جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية  ٢٠٠٩نيسѧѧان/أبريل  ١٤الوكالѧѧة، ومطالبتھѧѧا فѧѧي 

الديمقراطيѧѧة وأن يسѧѧحبوا مѧѧن مرافقھѧѧا كѧѧل معѧѧدات الاحتѧѧواء والمراقبѧѧة الخاصѧѧة بالوكالѧѧة، والإجѧѧراءات 
لك إعادة تنشѧيط جميѧع المرافѧق اللاحقة التي أعلنت عنھا جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية، بما في ذ

الموجѧѧودة فѧѧي يونغبيѧѧون، وإعѧѧادة معالجѧѧة الوقѧѧود المسѧѧتھلكَ واسѧѧتخدام البلوتونيѧѧوم المسѧѧتخلص فѧѧي صѧѧنع 
  الأسلحة، وتطوير تكنولوجيا إثراء اليورانيوم، وتشييد مفاعل ماء خفيف،

حقѧѧُّق فѧѧي جمھوريѧѧة أنَّ الوكالѧѧة لѧѧم تѧѧتمكن مѧѧع الأسѧѧف مѧѧن تنفيѧѧذ أنشѧѧطة الرصѧѧد والت وإذ يلاحѧѧظ  (ح)  
، ٢٠١٢كوريا الشعبية الديمقراطية بعد وقف دعوة جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية للوكالة في عام 

أن معلومѧات الوكالѧة بشѧأن تطѧورات برنѧامج جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة النѧووي  وإذ يلاحظ
  محدودة، 

د  (ط)   ѧب لتنفيѧذ أنشѧطة الرصѧد مѧن جديѧد دعѧم جھѧود الوكالѧة الراميѧ وإذ يؤكِّ ة إلѧى الحفѧاظ علѧى التأھُّ
د والتحقѧѧُّق فѧѧي جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة، علѧѧى أھميѧѧة اكتسѧѧاب فھѧѧم كامѧѧل لجميѧѧع  وإذ يشѧѧدِّ

جوانѧѧب برنѧѧامج جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة النѧѧووي مѧѧن خѧѧلال جمѧѧع وتقيѧѧيم المعلومѧѧات ذات 
بالصلة بالضمانات،  ام المدير العام تعزيز استعداد الوكالة للاضطلاع بѧدور أساسѧي فѧي باعتز وإذ يرحِّ

التحقѧѧُّق مѧѧن برنѧѧامج جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة النѧѧووي، علѧѧى النحѧѧو المشѧѧار إليѧѧه فѧѧي تقريѧѧر 
  )، GC(61)/21المدير العام (الوثيقة 

جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية  ما ذكره المدير العام فѧي تقريѧره مѧن أنَّ اسѧتمرار برنѧامج وإذ يلاحظ  (ي)  
الديمقراطية النووي ومواصلة تطويره ما زالا يثيران قلقاً بالغاً، بمѧا فѧي ذلѧك المؤشѧرات التѧي تتسѧق مѧع 

ميغѧѧاواط (كھربѧѧائي)،  ٥تشѧѧغيل مفاعѧѧل محطѧѧة يونغبيѧѧون للقѧѧوى النوويѧѧة التجريبيѧѧة الѧѧذي تبلѧѧغ قدرتѧѧه 
وأعمѧѧال التشѧѧييد ذات الصѧѧلة، وصѧѧُنع بعѧѧض واسѧѧتخدام مرفѧѧق الإثѧѧراء بѧѧالطرد المركѧѧزي المبلѧѧغ بشѧѧأنه 

نات المفاعلات في موقع مفاعل الماء الخفيف، والاضѧطلاع بأنشѧطة تشѧييد فѧي أمѧاكن أخѧرى داخѧل  مكوِّ
أنَّ تلѧك  وإذ يلاحѧظموقع يونغبيون، وأنشطة تعدين اليورانيوم ومعالجته وتركيزه الجارية في بيونغسان، 

  رات ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة،الأعمال تُعدُّ انتھاكات واضحة للقرا

بإعلان جمھورية كوريا الشѧعبية الديمقراطيѧة أنھѧا أعѧادت تعѧديل جميѧع  وإذ يذكِّر مع بالغ القلق  (ك)  
المرافق النووية في يونغبيون وبدأت تشغيلھا العادي، بما في ذلك مرفق إثراء اليورانيوم والمفاعل الѧذي 

ميغاواط (كھربائي)، وأنھا أعادت معالجة قضبان الوقود النووي المستھلكَ التي سُحبت من  ٥ته تبلغ قدر
مفاعل يونغبيون النووي، وأنھا تنتج اليورانيوم الشديد الإثراء لأغراض الأسلحة النووية، وبادعائھѧا فѧي 

ت تجربة "لرأس حربѧي أنھا أجرت تجربة "لقنبلة ھيدروجينية"، وأنھا أجر ٢٠١٦كانون الثاني/يناير  ٦
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دنѧѧووي خضѧѧع لعمليѧѧة توحيѧѧد قياسѧѧي"،  علѧѧى أنَّ سياسѧѧة جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة  وإذ يشѧѧدِّ
المتمثلة في بناء قواتھѧا النوويѧة وتصѧريحاتھا التѧي تؤكѧد الحاجѧة إلѧى تѧدعيم وتنويѧع قѧدرتھا علѧى الѧردع 

م فѧي المجѧالات  المتعلقѧة بتصѧميم أحجѧام صѧغيرة مѧن الѧرؤوس النووي، بما في ذلك ادعاؤھѧا إحѧراز تَقѧدُّ
  الحربية النووية، إنما تتنافى مع التزاماتھا بنزع أسلحتھا النووية، 

أيلول/سѧبتمبر  ٣لأن جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية أجѧرت فѧي  وإذ يعرب عن بالغ القلق  (ل)  
  قذائف التسيارية العابرة للقارات"، تجربتھا النووية السادسة، وادعت أنَّھا "قنبلة ھيدروجينية لل ٢٠١٧

ما ورد في تقرير المدير العام من أنه، خلافاً لما تنص عليه متطلبات القرارات ذات  وإذ يلاحظ  (م)  
الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التѧابع للأمѧم المتحѧدة، لѧم تتخѧلّ جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة 

ملاً وقابلاً للتحقُّق منه ولا رجعة فيه، أو تتوقѧف عѧن جميѧع أنشѧطتھا عن برنامجھا النووي القائم تخلياً كا
  ذات الصلة، 

ѧѧѧد  (ن)   مѧѧѧن جديѧѧѧد معارضѧѧѧة المجتمѧѧѧع الѧѧѧدولي الحازمѧѧѧة لحيѧѧѧازة جمھوريѧѧѧة كوريѧѧѧا الشѧѧѧعبية  وإذ يؤكِّ
  الديمقراطية أسلحة نووية،

  ،GC(61)/21في تقرير المدير العام الوارد في الوثيقة  وإذ نَظَر  (س)  

بأشدِّ العبارات التجارب النووية الست التي أجرتھا جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة، بمѧا فѧي  ينيد  -١
، في انتھاك وتجاھل سافر للقرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التابع ٢٠١٧أيلول/سبتمبر  ٣ذلك في 

  للأمم المتحدة؛

جمھورية كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة إلѧى أن تمتنѧع عѧن إجѧراء أي تجربѧة نوويѧة أخѧرى، عمѧلاً  ويدعو  -٢
  بالقرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة؛

د بشدة  -٣ بجميع الأنشطة النووية الجارية التي تضطلع بھا جمھورية كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة، كمѧا  ويندِّ
ميغاواط (كھربائي) ومرفق إثراء  ٥ن في تقرير المدير العام، بما في ذلك تشغيل المفاعل الذي تبلغ قدرته ھو مبيَّ 

نات المفاعلات في موقع مفاعل الماء الخفيف، وأنشطة التشييد في موقع يونغبيون،  اليورانيوم، وصُنع بعض مكوِّ
جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة علѧى  حѧثُّ ويوأنشطة تعدين اليورانيوم ومعالجتѧه وتركيѧزه فѧي بيونغسѧان؛ 

وقف جميع ھذه الأنشطة، وأي جھود لإعادة تعديل مرافقھا النووية أو توسيعھا، بھدف إنتاج مواد انشѧطارية، بمѧا 
  في ذلك أنشطة إعادة المعالجة؛

د  -٤ الشѧѧعبية علѧѧى رغبتѧѧه فѧѧي التوصѧѧل إلѧѧى تسѧѧوية دبلوماسѧѧية للمسѧѧألة النوويѧѧة لجمھوريѧѧة كوريѧѧا  ويشѧѧدِّ
الديمقراطية بغية تحقيق إخلاء شبه الجزيرة الكورية مѧن الأسѧلحة النوويѧة علѧى نحѧو تѧام ويمكѧن التحقѧق منѧه ولا 

  رجعة فيه؛

د  -٥ من جديد أھمية الحفاظ على السلم والاسѧتقرار فѧي شѧبه الجزيѧرة الكوريѧة وفѧي شѧمال شѧرق آسѧيا  ويؤكِّ
  قاطبةً؛ 
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المحادثѧѧات السداسѧѧية بوصѧѧفھا آليѧѧة فعالѧѧة لمعالجѧѧة المسѧѧألة النوويѧѧة لجمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية  ويѧѧدعم  -٦
دالديمقراطية،  ѧز، ٢٠٠٥أيلول/سѧبتمبر  ١٩على أھمية التنفيذ التام للبيѧان المشѧترك الصѧادر فѧي  ويشدِّ علѧى  ويركِّ

بھѧѧدف تھيئѧѧة ظѧѧروف مواتيѧѧة  الحاجѧѧة إلѧѧى مواصѧѧلة الجھѧѧود مѧѧن جانѧѧب جميѧѧع الأطѧѧراف المعنيѧѧة فѧѧي ھѧѧذا الصѧѧدد،
لاستئناف المحادثات السداسية من أجل تحقيق تقدم كبير صوب إخلاء شبه الجزيرة الكورية مѧن الأسѧلحة النوويѧة 
على نحو تام ويمكن التحقق منه ولا رجعة فيه، والحفاظ على السلم والاستقرار في شبه الجزيرة الكورية وشѧمال 

  شرق آسيا؛

كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة علѧѧى التخلѧѧي عѧѧن سياسѧѧتھا المتمثلѧѧة فѧѧي بنѧѧاء قواتھѧѧا جمھوريѧѧة  ويحѧѧث بشѧѧدة  -٧
 ١٩النوويѧѧѧة، والوفѧѧѧاء بالتزامھѧѧѧا بنѧѧѧزع السѧѧѧلاح النѧѧѧووي وببيѧѧѧان المحادثѧѧѧات السداسѧѧѧية المشѧѧѧترك الصѧѧѧادر فѧѧѧي 

  ؛٢٠٠٥أيلول/سبتمبر 

يع التزاماتھا بموجب قرارات جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية على الامتثال الكامل لجم ويحثُّ بشدة  -٨
) ٢٠١٣( ٢٠٩٤) و٢٠١٣( ٢٠٨٧) و٢٠٠٩( ١٨٧٤) و٢٠٠٦( ١٧١٨مجلѧѧѧس الأمѧѧѧن التѧѧѧابع للأمѧѧѧم المتحѧѧѧدة 

) وسѧѧѧائر القѧѧѧرارات ٢٠١٧( ٢٣٧٥) و٢٠١٧( ٢٣٧١) و٢٠١٧( ٢٣٥٦) و٢٠١٦( ٢٣٢١) و٢٠١٦( ٢٢٧٠و
المشѧѧترك الصѧѧادر عѧѧن المحادثѧѧات  ذات الصѧѧلة، وأن تتخѧѧذ إجѧѧراءات ملموسѧѧة للوفѧѧاء بالتزاماتھѧѧا بموجѧѧب البيѧѧان

، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك أن تتخلѧѧى عѧѧن جميѧѧع أسѧѧلحتھا النوويѧѧة وبرامجھѧѧا النوويѧѧة ٢٠٠٥أيلول/سѧѧبتمبر  ١٩السداسѧѧية فѧѧي 
  القائمة وأن تنھي فوراً جميع الأنشطة ذات الصلة؛

د  -٩ ѧا وشѧاملاً و ويشدِّ ѧا عمѧلاً بقѧرارات على أھميѧة أن تنفѧِّذ جميѧع الѧدول الأعضѧاء التزاماتھѧا تنفيѧذاً تامًّ فوريًّ
  مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة؛

ѧѧد  -١٠ مѧѧن جديѧѧد أنَّ جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة لا يمكѧѧن أن يكѧѧون لھѧѧا مركѧѧز دولѧѧة حѧѧائزة  ويؤكِّ
 للأسلحة النووية وفقاً لمعاھدة عدم انتشار الأسلحة النووية، كما ورد في قراري مجلس الأمن التابع للأمم المتحѧدة

)، وفѧѧي الوثيقѧѧة الختاميѧѧة للمѧѧؤتمر الاستعراضѧѧي للأطѧѧراف فѧѧي معاھѧѧدة عѧѧدم ٢٠٠٩( ١٨٧٤) و٢٠٠٦( ١٧١٨
  ؛٢٠١٠الانتشار لعام 

ا لمعاھدة عدم الانتشѧار وأن تتعѧاون  ويدعو  -١١ جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية إلى أن تمتثل امتثالاً تامًّ
ل لضѧѧمانات الوكالѧѧة الشѧѧاملة، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك جميѧѧع أنشѧѧطة الضѧѧمانات فѧѧوراً مѧѧع الوكالѧѧة علѧѧى التنفيѧѧذ الكامѧѧل والفعѧѧا

، وأن تسѧوي ١٩٩٤الضرورية المنصوص عليھا في اتفاق الضمانات، الذي لم تتمكن الوكالة من تنفيذه منѧذ عѧام 
ѧن الوكالѧة مѧن المعاينѧة منѧذ  أي مسائل عالقة قد تكون نشأت بسبب طول غياب تطبيق ضمانات الوكالة وعѧدم تمكُّ

  ؛٢٠٠٩سان/أبريل ني

د  -١٢ ويؤيِّد بالإجراءات التي اتَّخذتھا جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية لوقف كل تعاون مع الوكالة،  ويندِّ
علѧѧى الجھѧѧود غيѧѧر المتحيѧѧزة التѧѧي يبѧѧذلھا المѧѧدير العѧѧام  ويثنѧѧيالإجѧѧراءات التѧѧي اتخѧѧذھا مجلѧѧس المحѧѧافظين،  بشѧѧدة

اعتѧѧزام الأمانѧѧة  ويѧѧدعموالأمانѧѧة مѧѧن أجѧѧل تطبيѧѧق الضѧѧمانات الشѧѧاملة فѧѧي جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة، 
تعزيز استعدادھا للاضطلاع بدور أساسي في التحقُّق من برنامج جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة النѧووي، 

لѧѧك القѧѧدرة علѧѧى إعѧѧادة تنفيѧѧذ الأنشѧѧطة المتعلقѧѧة بالضѧѧمانات فѧѧي جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة، بمѧѧا فѧѧي ذ
ع   المدير العام على مواصلة تزويد المجلس بالمعلومات ذات الصلة بشأن ھذه الترتيبات الجديدة؛ ويشجِّ
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ع الجھѧѧود  -١٣ ا المجتمѧѧع الѧѧدولي فѧѧي جميѧѧع والمبѧѧادرات السѧѧلمية والدبلوماسѧѧية التѧѧي يضѧѧطلع بھѧѧ ويѧѧدعم ويشѧѧجِّ
  المحافل المتاحة والملائمة من أجل معالجة التحدي الذي تفرضه جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛ 

ر  -١٤ أن يُبقѧѧي ھѧѧذه المسѧѧألة قيѧѧد النظѧѧر، وأن يѧѧُدرج فѧѧي جѧѧدول أعمѧѧال دورتѧѧه العاديѧѧة الثانيѧѧة والسѧѧتين  ويقѧѧرِّ
ات المعقود بين الوكالة وجمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية فѧي إطѧار ) بنداً عنوانه "تنفيذ اتفاق الضمان٢٠١٨(

  معاھدة عدم انتشار الأسلحة النووية".

  


